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Aprenent de Catalunya 

Quan vaig arribar a Catalunya em va sorprendre la llengua que parlen. Jo no 

sabia que en aquesta part d’Espanya la gent parla català. 

A Amèrica, precisament a l’Argentina, d’on vinc, als espanyols els diem 

“gallecs”, no importa de quina part d’Espanya siguin. A tots els anomenem 

“gallecs” i pensem que a Espanya es parla castellà amb accent andalús. El 

mateix passa aquí, la gent pensa que tots els argentins parlem castellà amb 

accent de la província de Buenos Aires. L’Argentina té vint-i-tres províncies amb 

el seu propi accent, molt diferents.  

Quan em vaig adonar que no parlaven només castellà, sinó també català, que 

és la llengua que sento al carrer, que es llegeix als senyals de trànsit i botigues, 

em vaig adonar que era necessari aprendre català. I en això estic. 

Tot i que encara em queda molt per aprendre, el català m’ha ajudat a adaptar-

me aquí, a entendre una conversa en català, a llegir i comprendre el que està 

escrit, com per exemple aprendre a presentar-me, dir el meu nom i de quin país 

soc, l’adreça de casa meva, els noms dels carrers, dels aliments, de la roba i 

coses de la vida quotidiana. 


